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Lighting the Hanukkah Candles 
Blessings and Songs 

 
Candles are lit on each of the eight nights of Hanukkah: 
One the first night, two the second, and an additional candle on each subsequent night. The candle for the first night is placed at 
the far right of the hanukkiah; on each subsequent night, another candle is added to the left. An extra candle, designated as the 
“shamash” is lit first, then used to light the others after the b’rakhot are recited. Each night the candles are lit from left to right, 
starting with the new candle.  
 

ה ה רוּך אַתָּ םקאֱלֹ', בָּ עוֹלָּ אֲשֶר , ינוּ מֶלֶךְ הָּ
יו וֹתָּ מִצְּ נוּ בְּ שָּ לִיק, קִדְּ הַדְּ נוּ לְּ צִוָּּ השֶל חֲ  נֵר וְּ  נוּכָּ

Praised are You Adonai our God, who rules the 
universe, instilling in us the holiness of mitzvot by 
commanding us to light the lights of Hanukkah. 
 

(1) 

ה ה רוּך אַתָּ םקאֱלֹ', בָּ עוֹלָּ ה , ינוּ מֶלֶךְ הָּ שָּ שֶעָּ
הֵם, נִסִים לַאֲבוֹתֵינוּ מִים הָּ מַן הַזֶה בַיָּ  .וּבַזְּ

Praised are you Adonai our God, who rules the universe, 
accomplishing miracles for our ancestors from ancient 
days until our time.  
 

(2) 

On the first night only: 
ה ה רוּך אַתָּ םקאֱלֹ', בָּ עוֹלָּ נוּ , ינוּ מֶלֶךְ הָּ שֶהֶחֱיָּ

נוּ  מָּ קִיְּ מַן הַזֶהוְּ נוּ לַזְּ הִגִעָּ  .וְּ

On the first night only: 
Praised are You Adonai our God, who rules the 
universe, granting us life, sustaining us, and enabling us 
to reach this day.  
 

(3) 

After the lights are lit: 
לוּ אֲנהַ  עַל נֵּרוֹת הַלָּּ לִיקִים עַל הַנִּסִים וְּ וּ מַדְּ

מוֹת חָּ עַל הַמִּלְּ שוּעוֹת וְּ עַל הַתְּ אוֹת וְּ לָּ , הַנִּפְּ
הֵם  מִים הָּ ינוּ בַיָּ יתָּ לַאֲבוֹתִֵֽ שִִֽ מַן הַזֶהובַ שֶעָּ , זְּ

דוֹשִים יךָ הַקְּּ דֵי כֹהֲנִֶֽ מֵי . עַל יְּ מוֹנַת יְּ ל שְּ כָּ וְּ
דֶש הֵם לוּ קִֹֽ ה הַנֵּרוֹת הַלָּּ שוּת , חֲנֻכָּ נוּ רְּ אֵין לִָּֽ וְּ

תַמֵּש  הִשְּ הֶםלְּ ד, בָּ בָּ ם בִלְּ אוֹתָּ א לִרְּ דֵי , אֶלָּּ כְּ
דוֹל ךָ הַגָּ שִמְּ הַלֵּל לְּ הוֹדוֹת וּלְּ עַל , לְּ יךָ וְּ עַל נִסִֶֽ

ךָ תִֶֽ שוּעָּ עַל יְּ יךָ וְּ אוֹתִֶֽ לְּ  .נִפְּ
 

After the lights are lit: 
These lights which we kindle recall the wondrous 
triumphs and the miraculous victories wrought through 
Your holy Kohanim for our ancestors from ancient days 
until our time. These lights are sacred through all the 
eight sayd of Hanukkah. We may not make use of their 
light, but are only to look upon them, and thus be 
reminded to thank and praise You for the wondrous 
miracle of our deliverance.  

(4) 

תִי שוּעָּ עוֹז צוּר יְּ חַ  מָּ שַבִֵֽ אֶה לְּ ךָ נָּ  , לְּ
תִי פִלָּּ חַ  תִכוֹן בֵית תְּ זַבִֵֽ ה נְּ ם תוֹדָּ שָּ  , וְּ
חַ  בִֵֽ כִין מַטְּ עֵת תָּ חַ  לְּ נַבִֵֽ ר הַמְּ  , מִצָּּ

מֹר מוֹר אָז אֶגְּ שִיר מִזְּ חַ  בְּ בִֵֽ  .חֲנֻכַת  ַמִּזְּ
 

לַי צוּ עָּ בְּ נִים נִקְּ וָּ מַנִּים יְּ  , אֲזַי בִימֵי חַשְּ
לַי דָּ צוּ חוֹמוֹת מִגְּ רְּ נִים וּפָּ מָּ ל הַשְּּׁ אוּ כָּ טִמְּּ  ,וְּ

קַנִּים ה נֵס לַשּׁוֹשַנִּים וּמִנּוֹתַר קַנְּ  ,נַעֲשָּ
נֵי בִינָּה מוֹנָּה בְּ מֵי שְּ   יְּ

נִים נָּ עוּ שִיר וּרְּ בְּ  .קָּ

Rock of Ages, let our song praise Your saving power.  
You amid the raging throng were our sheltering tower 
Furious they assailed us, but Your help availed us.  
And Your word broke their sword  
when our own strength failed us.  

(Translation: G. Gottheil) 

(5) 

   

For more information about Maoz Tzur, including a audio lesson with sources taught by Rabbi Daniel Goldfarb  
and the text of the additional stanzas, visit the Rabbinical Assembly website 

 

Note: an updated version for 5773 is available here. 

http://www.rabbinicalassembly.org/jewish-law/holidays/hanukkah
http://www.rabbinicalassembly.org/story/lighting-hanukkah-candles-blessings-songs
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 סֵבִיבוֹן סב סב סב. 1
 סֵבִיבוֹן סב סב סב
 חנכה הוא חג טוב
 חנכה הוא חג טוב
 סֵבִיבוֹן סב סב סב

  
ה הוּ חָּ םא חַג שִמְּ  לַעָּ

ם יָּה שָּ דוֹל הָּ  נֵס גָּ
ם יָּה שָּ דוֹל הָּ  נֵס גָּ

ם ה הוּא לַעָּ חָּ  חַג שִמְּ
 

 
 מי ימלל. 2

 מי ימלל גבורות ישראל
 אותן מי ימנה

 הן בכל דור יקום הגיבור
 גואל העם

 שמע
 בימים ההם בזמן הזה

 מכבי מושיע ופודה
 כל עם ישראלובימינו 
 יקום ויגאל, יתאחד

 

 
ה. 3 מֵי הַחֲנֻכָּ  יְּ

שֵנוּ דָּ ה חֲנֻכַת מִקְּ מֵי הַחֲנֻכָּ  ,יְּ
אִים אֶת לִבֵנוּ מַלְּּ ה מְּ חָּ שִמְּ גִיל וּבְּ  ,בְּ

בִיבוֹנֵנוּ יִסֹב יוֹם סְּ ה וָּ לָּ  ,לַיְּ
רֹב ם לָּ נִיוֹת נֹאכַל בָּ גָּ  .סֻפְּ

 
אִירוּ לִיקוּ , הָּ  הַדְּ

ה   !רַבִיםנֵרוֹת חֲנֻכָּ
אוֹת  לָּ עַל הַנִּפְּ  עַל הַנִּסִים וְּ

לוּ הַמַּכַבִים  .אֲשֶר חוֹלְּ
אוֹת  לָּ עַל הַנִּפְּ  עַל הַנִּסִים וְּ

לוּ הַמַּכַבִים  .אֲשֶר חוֹלְּ
 

 
 חנוכה אוי חנוכה. 4

 חנוכה אוי חנוכה
 טוב אַ שיינער-אַ יום

 אַ לוסטיקער אַ פריילעכער
 נישט דאָ נאָך אַזוינער

 ,כט מיט דריידלעך שפילן מיראַלע נאַ
 עסן אָן אַ שיעור, פרישע הייסע לאַטקעס

 צינדט קינדער, עשווינדערג
 ,די חנוכה ליכטלעך אָן

 ,לויבט גאָט פאַר די נסים, הניסים-זאָגט על
 .און לאמיר אלע טאנצען אין קאָן

, לויבט גאָט פאַר די נסים, הניסים-זאָגט על
 .ןקאָאון לאָמיר אַלע טאַנצען אין 

1. Sevivon Sov Sov 
Dreidel, spin, spin, spin. 
Chanukah is a great holiday. 
Chanukah is a great holiday. 
Dreidel, spin, spin, spin. 
 
A joyous holiday for the nation. 
A great miracle happened there. 
A great miracle happened there. 
A joyous holiday for the nation. 

(L.Kipnis) 

 
2. Mi Yimalel 
Who can retell the things that befell us,  
Who can count them? 
In every age, a hero or sage 
Came to our aid. 
Hark! 
In days of yore in Israel's ancient land 
Brave Maccabeus led the faithful band.  
But now all Israel must as one arise 
Redeem itself through deed and sacrifice 

(Judith K. Eisenstein) 

 
3. Hannukah, Oh Hannukah 
Hannukah, Oh Hannukah, come light the Menorah 
Let's have a party, we'll all dance the hora 
Gather round the table, we'll all have a treat 
Sivivon to play with, and latkes to eat. 
 
And while we are playing 
The candles are burning bright 
One for each night, they shed a sweet light 
To remind us of days long ago. 
One for each night, they shed a sweet light 
To remind us of days long ago.  

(A. Avronin) 

 
4. Hannukah oy Hannukah 
Hannukah oy Hannukah 
A yontif a sheyner, 
A lustiker a freylekher 
Nisht do nokh azoyner 
Ale nakht mit dreydlech shpiln mir, 
Frishe heyse latkes, esn on a shir. 
Geshvinder, tsindt kinder 
Di Chanukah likhtlech on, 
Zogt "Al Hanisim", loybt Got far di nisim, 
Un lomir ale tantsen in kon. 
Zogt "Al Hanisim", loybt Got far di nisim, 
Un lomir ale tantsen in kon. 

 

5. I Have a Little Dreidel  
I have a little dreidel 
I made it out of clay 
And when it's dry and ready 
Then dreidel I shall play! 
 
(Chorus) 
Oh dreidel, dreidel, dreidel 
I made it out of clay 
And when it's dry and ready 
Then dreidel I shall play! 
 
It has a lovely body 
With legs so short and thin 
And when my dreidel's tired 
It drops and then I win! 
 
(Chorus) 
My dreidel's always playful 
It loves to dance and spin 
A happy game of dreidel 
Come play now, let's begin! 
(S.E. Goldfarb and S.S. Grossman) 
 

 
 על הנסים. 6

ן, עַל הַנִּסִים קָּ עַל הַפֻרְּ עַל , וְּ וְּ
בוּרוֹת שוּעוֹת, הַגְּ עַל הַתְּ עַל , וְּ וְּ

מוֹת חָּ ינוּ , הַמִּלְּ יתָּ לַאֲבוֹתִֽ שִִֽ שֶעָּ
מַן הַזֶה הֵם בַזְּ מִים הָּ  .בַיָּ

 
ה. 7 ה, חֲנֻכָּ  חֲנֻכָּ

ה ה, חֲנֻכָּ  חֲנֻכָּ
פֶה חַג ל יָּ ךְ כָּ  כָּ

בִיב אוֹר בִיב חָּ  מִסָּ
יֶלֶד גִיל  .רַךְ לְּ

 
ה ה, חֲנֻכָּ  חֲנֻכָּ

בִיבוֹן  סֹב סֹב סְּ
א סֹב א סֹב, סֹב נָּ  סֹב נָּ
עִים מַה  .טּוֹב מַה נָּּ

(L.Kipnis) 

 
 נר לי. 8

 נר לי דקיק, נר לי, נר לי
 .בחנוכה נרי אדליק

 ,בחנוכה נרי יאיר
 רבחנוכה שירי אשי

(L.Kipnis) 


